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Rozhodnutie qtudlü
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Dňu::tS. Podpis....-......

ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava,

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcia“),

ako príslušný orgán štátnej správy podľa 9 ods. 1 písm. c) a 10 zákona č. 525/2003 Z. z.

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov

v znení neskorších predpisov apodfa 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/20 13 Z. z. o

integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania Životného prostredia a o zmene a doplnení

niektorých zákonov v znení neskoršfch predpisov (ďalej len ‚zákon o IPKZ“) a špeciálny

stavebný úrad podľa * 120 ods. I zákona č. SOR 976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom

poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), na základe písomného

whotovenia žiadosti zo dňa 17. 12. 2015 prevádzkovateľa Johns Manville Slovakia, Ls.,

Strojárenská Č. 1, 917 99 Trnava, IČO: 34 126 520, doručenej Inšpekcii dňa 21. 12. 2015

a konaní vykonaných podľa 3 ods. 3 písm. 1) bod I. a 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súČinnosti s

* 82 a 85 stavebného zákona, podľa * 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa zákona č. 71/1967

Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon

o správnom konaní“)

mení a dopÍňa integrované povolenie

vydané rozhodnutím č. 4796/OIPK-1423/06-Tk/370860106 zo dňa 30. 08. 2006, zmenené

a doplnené rozhodnutiami:

• Č. 6781-32617/37/2007/Tom,Šim/370860106/Z1 zo dňa 8.10.2007

• Č. 978-15493/37/2008!Sta,Gaj/370860106/Z3 zo dňa 06.05.2008

• Č. 2901-38120/37/2008/Gaj.Sta“370860106/Z4 zo dňa 01.12.2008

• Č. l653-16028/37/2009/Gaj/370860t06/Z5 zo dňaO8. 06. 2009
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• Č. 5031-17203ĺ37/2010/Gaj/370860106!Z6 zo dňa3l. 05. 2010
• Č. 3730-14982!37I2011IGajĺ370860106/Z7 zo dňa 19. 05. 2011
• Č. 81i6-31867/37/2012/Koz1370860106!Z8!OD zo dňa 09. 11.2012
• Č. 8223-5254!37/2012!Gaj!370860106/Z9 Zo dňa 20. 02. 2012
• Č. 5974-19242137/2012/Koz!370860106/ZlOZodňaO9. 07. 2012
• Č. 7799-34731/37/2012/Koz/370860106/Z11 ZO dňa30. 11.2012
• Č. 3126-14876!37/2013!Pro/370860106/Z12 zo dňa 11.05.2013
• Č. 3122-19299!3712013ĺPro!3708601061Z13 ZO dňa 25. 07. 2013
• Č. 5690-31843/37!2O13ĺPro!370860106!Z14 zo dňa28. 11.2013
• Č. 5691-33695!37!2013!Pro/3708601061Z15 ZO dňa 09. 12. 2013
• Č. 7325-2609 137/2014/Pro/370860106/Z16-Sp ZO dňa 27. 01. 2014
• Č. 7719-4739/37/2014!Proĺ3708601061Z17 zo dňa 13. 02. 2014
• Č. 3542-14905137/2014/Pro!370860106/Z18 ZO dňa 20. 05. 2014
• Č. 3545-24554/37/2014!Pro!370860106/Z19 ZO dňa 25. 08. 2014
• Č. 6008-25410!37!2014/Pro/370860106!Z20 ZO dňa 08. 09. 2014
• Č. 6269-27262/37/2014!Pro/370860106!Z21-Sp ZO dňa 02. 10. 2014
• Č.6820-30313 !37ĺ2014!ProR70860106/Z22-S ZO dňa 23.10.2014
• Č. 8238-3071/37/2015/Pro/370860106/Z23K w dňa 02. 02. 2015
• Č. 8042-3116/37/2015/Pro!370860106/Z24K ZO dňa 10. 02. 2015
• Č. 772-5704/37/2Ol5IPro!370860106/Z25 ZO dňa 25. 02. 2015
• Č. 773-7974/37/2015/Pro/370860106/Z26 ZO dňa 18. 03. 2015
• Č. 52fl-26241/2015/Jur!370860106/Z27-KR zo dňa 11.09.2015
• Č. I 138-1851/2016!Jur/3708601061Z28 ZO dňa 22. 01. 2016
(ďaiej len ..povolenie“, resp. .‚roZbodnutie“). ktorým bola povolená Činnosť v prevádzke:

„Výroba skla, sklených vlákien a výrobkov z nich“

kategorizovanú V ZoZnarne priemyselných čiimostí v prulohe Č. 1 Zákona o IPKZ pod bodom:

3.3. Výroba skla vrátane sklených vláken s kapacitou tavenia presahujúcou 20 t Za deň.

Povolenie sa v dáva pre prevádzkovateľa:

Obchodně rneno: Johns Manvilk Slovakia, a.s.
Sídlo: Strojáreuská 1, 917 99 Trnava
IČO: 34 126 520
VS: 370860106

nasledovne:

1. V povolení v Časti Inšpekcia v integrovanom povolení podl‘a Zákona o IPKZ“ sa Za

odsek ad) vkladajú nové odseky ae) a a1 v Znení:
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„ae) v oblasti ochrany zdravia l‘udí:

- podľa * 3 ods. 3 písm. f) bod 1. zákona o IPKZ v súčimosti s 13 ods. 3 písm. c) zákona

Č. 355/2007 Z.z. o ochrane. podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov posúdil návrh na začatie

kolaudačného konania o zmene v užívaní stavby SO 008 v časti dvoch lodí haly

z výrobných priestorov (kolaudačně rozhodnutie pod č. G98/02 207 ŽP-SP/BA zo dňa

28. 04. 1998) na skladové priestory a súhlasí s jej užívaním bez pripomienok

al) v oblasti stavebného poriadku:

- podľa * 3 ods. 4 Zákona o IPKZ v súčiimosti s * 82 a 85 stavebného zákona vydáva

kolaudačné rozbodnutie, ktorým povol‘uje zmenu v užívaní stavby SO 008

z výrobných priestorov (kolaudačně rozhodnutie pod č. G98/02 207 ŽP-SP/BA zo dňa

28. 04. 1998) na skladové priestory

v rozsahu stavebných obj ektov

SO 008 Skladovacie priestory - v časti dvoch lodí z trojlodnej haly

a prevádzkových súborov

PS 01 Teclmologické zariadenia na skladovanie

katastrálne územie: Trnava

parc. Č.: 8530 (register „C“) podľa LV Č. 112

budovy — nebytové budovy — priemyselné budon a sklady —

nádrže, silá a sklady

charakter stavby: trvalá.

Stavba SO 008 bola povolená rozhodnutím Mestského národného výboru v Tmave

Č. 905/85ĺ1ng.Ku-75 zo dňa 27. 03. 1985. Povolenie na užívanie stavby bob vydané

rozhodnutím Okresného úradu v Tmave Č. G 98/02 207 ŽP-SP/BA zo dňa 28. 04. 1998.

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podřa

zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplneni

niektorých zákonov (d‘alej len .zákon o posudzovaní“) vydalo pre zmenu navrhovanej činnosti

— ..Výrobný monoblok — zmena účelu užívania časti SO 008 na skladové priestoiy‘ stanovisko

č. 7150/2015-3.4/mv zo dňa 07. 09. 2015 v ktorom sa uvádza. že navrhovaná zmena činnosti

„Výrobný monoblok — zmena účelu užívania časti SO 008 na skladové priestory“ nespÍňa

kritériá podľa * 18 ods. I a 2. a preto nie je potrebné vykonať povinné hodnotenie ani

zisťovacie konanie podľa zákona o posudzovanL“

2. V povoleni v časti H. Podmienky povolcnia, A. Podmienky prevádzkovania, Sa v

kapitole 7. Podmienky pre uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb vkladá nový bod

7.2 v znení:



strana6 Zo ji rozhodnut/ač. 321-13208!20]6ĺjur!370860106ĺZ29-KR

predchádzajúci kalendámy rok oznamovat‘ do 15. februára v písomnej a elektronickej

forme do integrovaného registra informačného systému SHMU.
9.2 Prevádzkovatel‘ je povinný oznamovat‘ pňslušnému obvodnému úradu životného

prostredia, úseku štátnej správy ochrany ovzdušia do 15. februára bežného roka úplné

a pravdivé informácie o zdroji znečist‘ovania ovzdušia, emisiách, znečisťujúcich látkach

a dodržiavaní emisných limitov za uplynulý kalendámy rok ustanovené vykonávacím

predpisom.
9.3 Prevádzkovateľ musí viesť nasledovnú prevádzkovú evidenciu o zdroji znečistenia

ovzdušia:
a. stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja. o zdroji. jeho častiach, zariadeniach

a technológii,
b. ročnú evidenciu o zdroji, ernisiách. o dodržaní emisných limitov a všeobecných

podmienok prevádzkovania,
c. ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia,
d. priebežnú evidenciu o prekročeniach emisných limitov,
e. priebežnú evidenciu parametrov. opatrenf a ďalších údajov podľa dokumentácie,

súhlasov, rozhodnutí a povolení orgánov štátnej správy ochrany ovzdušia.
9.4 Informovať verejnosf o znečisťovaní ovzdušia zo zdroja a o opatreniach vykonaných na

obmedzenie tohto znečisťovania v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov
ochrany ovzdušia.

9.5 Oznamovat‘ písomne plánovaný termín vykonania oprávneného merania inšpekcii
a príslušnému obvodnému úradu životného prostredia, úseku štátnej správy ochrany
ovzdušia najmenej 5 pracovných dní pred jeho začatím. ak sa plánovaný termín

vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dni, oznamovaf

skorší termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím
a neskorší termín najmenej jeden pracovný deň pred póvodne plánovaným temiínom.

9.6 Ročnú prevádzkovú evidenciu a prís]ušné informačné podklady uchovávat‘ najmenej pät‘
rokov po skončení príslušného roka. Prevádzkovateľ je povinný uchovávat‘ tieto
informácie tak, aby boli chránené proti neoprávneným zásahom, zmenám a strate údajov.
Ak sa vedú len v elektronickej forme, príslušné elektronické prostriedky musia
zabezpečit‘ uchovanie údajov aj počas porúch elektrického napájania.

9.7 Stálu evidenciu uchovávaf najmenej pät‘ rokov po skončení prevádzky, uvedené sa
uplatňuje aj na zmenenú dokumentáciu po roku zmeny zdroja, jeho časti, zariadenia
alebo technológie.

9.8 Prevádzkovateľ je povinný viest‘ záznamy o skúškach nepriepustnosti nádrží, údržbe,
opravách a kontrolách a na požiadanie ich predložiť inšpekcii.

9.9 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve
vzniknutých odpadov v zmysle platných všeobecných záväzných právnych predpisov
odpadového hospodárstva.

9.10 PrevádzkovateFje povinný predkladaf každoročne do 31. januára nasledujúceho roku

hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním príslušnému obvodnému úradu životného
prostredia.

9.11 Prevádzkovateľ je povinný údaje o odoberaných množstvách povrchových a
podzemných vöd v členení na kalendáme mesiace oznamovat‘ raz ročne do 31. januára
nasledujúceho roku na predpísanom tlačive SHMÚ.“
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Rozhodnutie o námietkach účastnikov konania:

V uskutočnenom konaní účastníci konania nevzniesli žiadne námietky ani pripomienky.

Toto rozhodnutie tvorí neoddelitel‘nú súčasť integrovaného povolcnia

Č. 4796/OIPK-1423/06-T1d370860106 zo dňa 30. OS. 2006, v znení jeho neskoršícb zmien

a doplnení vydaného pre prevádzku „Výroba skla, sklených vlákien a výrobkov Z nich“ a

ostatné jeho podmienky zostávajú nezmenené.

Odóvodnenie

Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podra 9 ods. 1 písm. c) a 10 zákona

Č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení

niektortch zákonov v znení neskorších predpisov a podľa * 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ

na základe písomného vyhotovenia žiadosti Č. 3887/PROJ 2015 prevádzkovateľa Johns

Manville Slovakia, a.s., Strojárenská 1, 917 99 Trnava, ICO: 34 126 520, doruČenej

Inšpekcii dňa 01. 06. 2015 a doplnenej dňa 14. 07. 2015 ana základe konaní vykonaných podfa

3 ods. 3 písm. 1) bod I. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 13 ods. 3 písm. c) zákona

Č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnertí

niektorých zákonov v znení neskoršich predpisov a podľa 3 ods. 4 zákona o IPKZ

v súčitmosti s 81 a 85 stavebného zákona a zákona o správnom konaní mení a dopÍňa

integrované povolenie pre prevádzku „Výroba skla, sklených vlákien a výrobkov Z nich“

v súvislosti So zmenou v prevádzke z dövodu vydania rozhodnutia o zmene v užívaní dvoch

lodí haly v stavebnom objekte SO 008 z výrobných priestorov (kolaudaČné rozhodnutie pod

Č. G98/02 207 ŽP-SP/BA zo dňa 28. 04, 1998) na skladové priestory. ako aj vydanie ďalších

prislušných súhlasov.

Poplatok za podaiie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia je podľa zákona

Č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov položky 171a písm. c)

sadzobníka správnych poplatkov 500 eur. Inšpekcia na základe žiadosti prevádzkovatera
prihliadajúc na rozsah zmeny integrovaného povolena znfžila správny poplatok o 30 %‚ tj. na

350 eur v súlade so Splnomocnením v Časti X. Životné prostredie poLožka l7la bod I

sadzobníka správnych poplatkov listom Č. 6533-24629/201 5/Jur/3 70860106 zo dňa

27. 08. 2015. So žiadosfou prevádzkovateľ predložil doklad — výpis z účtu o zaplatení

správneho poplatku vo výške 350 eur zo dňa 17. 09. 2015.

Správne konanie sa začalo dňom domČenia žiadosti Inšpekcii. Inšpekcia po preskúmaní

predloženej žiadosti a priložených príloh zistila, žeje žiadosf úplná, obsahuje všetky poirebné

doklady na sporahlivé posúdenie a preto podľa 11 ods. 3 zákona o IPKZ upovedomila listom

Č. 321-1195/2016/Jur/370860106/Z29-KR zo dňa 18. 01. 2016 prevádzkovateľa, úČastníkov

konaiia a dotknuté orgány o začatí správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolenia.
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Listom Č. 321-H99/2016/Jur/370860106/Z29-KR zo dňa 18. 01. 2016 podľa * 11
ods. 3 písm. e) zákona o IPKZ Inšpekcia požiadala Mesto Tmava, aby zverejnila na svojom
webovom sídle a zároveň na svojej úradnej tabuli údaje uvedené v predmetnom liste.

Výzva zainteresovanej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzva
zainteresovanej verejnosti a osobám s možnosťou podat‘ prihlášku a výzva verejnosti
s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania a podstatné údaje boli zverejnené na webovom
sídle lnšpekcie ajej úradnej tabuli v termine od 18. 01. 2016 do 03. 02. 2016 ana úradnej
tabuli a webovom sídle v1esta Tmava v termíne od 22. 01. 2016 do 08. 02. 2016. V určenej
lehote nebolo na Inšpekciu doručené žiadne pisomné prihlásenie, podaná prihláška ani
vyjadrenie.

Inšpekcia zároveň upozornila, že na neskór podané námietky Inšpekcia neprihliadne.
lnšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý z účastnfkov konania alebo dotknutý orgán
potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, móže Inšpekcia podľa * 1 ods. 4 zákona
o IPKZ na jeho žiadosf určenú lehotu pred jej uplynutím predÍžiť. Taktiež Inšpekcia
upozornila, že nariadi ústne pojednávanie podl‘a 15 zákona o IPKZ v súčitmosti s 80
stavebného zákona a v súČinnosti s * 21 zákona o správnom konaní.

Do žiadosti a dokumentácie bob možné nahliadnuť na Inšpekcii a na Meste Tmava.

Podkladom pre vydanie zmeny integrovaného povolenia boli nasledovné doklady:
žiadosť o vydanie zmeny integrovaného povolenia, návrh na povolenie zrneny v užívaní
stavby, ako aj ďalšie doklady pre spoľahlivé posúdenie užívania stavby.

Všetky predložené doklady a písomnosti potrebné k vydaniu rozhodnutia sú uložené
v spisovom materiáli.

Y stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal
o predlženie lehoty na vyjadrenie sak žiadosti.

V stanovenej 15 dňovej lehote na vyjadrenie podľa 11 ods. 3 písm. a) zákona o IPKZ
zaslaLo svoje stanovisko k zmene integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku kn mesto
Tmava listom Č. OÚRaKI14I3-4344ĺ2016/Hn zo dňa 25. 01. 2016, v ktorom sa konštatuje, že
s predboženým návrhom na vydanie zrneny Č. 29 integrovaného povolenia predmetnej
prevádzky súhlasí bez pňpomienok.

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa * 11 ods. 3 písm. d) zákona o IPKZ
verejnost‘, zainteresovaná verejnosť a zúčastnené osoby nezaslali stanoviská k zmene
integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku.

Predmetom tohto povolenia je zmena rozhodnutia a vydaiiie rozhodnutia o zmene v
užívaní dvoch lodí haly v stavebnom objekte SO 008 z vÝrobných priestorov (kolaudačné
rozhodnutie pod č. 098/02 207 ŽP-SP/BA zo dňa 28. 04. 1998) na skladově priestorov a
posúdenie návrhu na začatie kolaudačného konania v oblasti ochrany zdravia ľudí.
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Stavba SO 008 bula povolená rozhodnutím Mestského národného výboru v Tmave

Č. 905/85/Ing.Ku-75 zo dňa 27. 03. 1985. Povolenie na užívanie stavby bolu vydané

rozhodnutím Okresného úradu v Tmave Č. 098/02 207 ŽP-SPJBA zo dňa 28. 04. 1998.

Po uplynutí lehoty na vyjadrenie Inšpekcia podFa * I 5 zákona o IPKZ v súčinnosti s 80

stavebného zákona a v súčinnosti s 21 zákona o správnom konaní nariadila listom

Č. 321- 6998/2016ĺJuií370860106/Z29-KR zo dňa 01. 03. 2016 ústne pojednávanie spojené

s rniestnym zist‘ovaním na deň W. 03. 2016.

Ústneho pojednávania sa zúčastnil prevádzkovateľ, Krajské riaditeľstvo Hasičského

a záchranného zboru Tmava a Inšpektorát práce Tmava. Zoznam zúčastnených tvorí prílohu

k protokolu z koaudačného konania.

Na ústnom pojednávaní bula prizvaným osobám v súlade s ustanoveniami 15 ods. 3

zákona o IPKZ a * 80 ods. 2 stavebného zákona v súlade s 21 ods. 2 zákona o správnom

konaní daná posledná možnosť uplatníť svoje pripomienky, námietky a doplnenia, vyjadriť sa

k podMadom rozhodnutia a k spósobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia.

Ďalej boli Inšpekcii predložené doklady. potrebné pre spol‘ahlivé posúdenie, či stavba

vyhovuje teclmickým požiadavkám na výstavbu. a či skutočným prevedením stavby ajej

uživaním nebude obrozený život a zdravie osób ani životné prostredie a nebudú obrozené

záujmy spoločnosti.

Inšpekcia na ústnom pojednávaní konštatovala, že skutočné prevedenie stavby ani jej

užívanie nebude ohrozovať záujmy spoločnosti a bude preto možné vydat‘ zmenu

integrovaného povolenia, ktorého súčasfou bude povolenie zmeny užívania stavby SO 008

z výrobných priestorov na skladové priestory, po predložení kladného záväzného

stanoviska Inšpektorátu práce Tmava a kladného záväzného stanoviska Krajského riaditeľstva

Hasičského a záchranného zboru v Tmave.

Dňa 31. 03. 2016 bulo na [nšpekciu doručené kladné záväzné stanovisko Inšpektorátu

práce Tmava č. ITA-31-36-2.2/ZS-C22,23-16 zo dňa 21. 03. 2016 s pripomienkami a

s konštatovaním, že žiada Inšpekciu zaviazaf stavebníka odstránif zistené nedostatky

a oznámiť ich odstránenie na príslušný inšpektorát práce v lehote do 21. 05. 201 5. Nedostatky

a podmienky Inšpektorátu práce bolí zapracované do podmienok integrovaného povolenia

v časti 11. Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania, 7. Podmienky pre

uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb, v kapitole 7.2, bod 5. a Inšpekcia zároveň

zaviazala prevádzkovateľa oznámiť odstránenie nedostatkov uvedených v záväznom

stanovisku Inšpektorátu práce v lehote do 21. 05. 2016 na prísušný inšpektorát práce a na

Slovenskú inšpekciu životného prostredia.

Dňa 19. 04. 2016 boto na lnšpekciu doručené súhlasné záväzné stanovisko Krajského

riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Tmave Č. KRHZ-YF-OPP-228-001/2016 zo

dňa 12. 04. 2016 ‚ ktoré bob súhlasné bez pripomienok.
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Zoznam predložených dokladov je uvedený v zápisnici a protokole o ústnom
pojednávaní a doklady sú uložené v spise.

Prevádzka tecbologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný
negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol
požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila
opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečist‘ovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

Súčasfou integrovaného povoľovania boJi podľa zákona o IPKZ konasňa;

v oblasti ochrany zdravia h,di
- podľa 3 ods. 3 písm. 1) bod 1. zákona o IPKZ v súěinnosti s 13 ods. 3 písm. c) zákona
Č. 3 55/2007 Z. z. o ocbnme, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov konanie o posúdení návrhu na začatie
kolaudačného konania o zmene v užívaní stavby SO 008 z výrobných priestorov (kolaudačné
rozhodnutie pod č. 098/02 207 ŽP-SP/BA zo dňa 28. 04. 1998) na skladové priestory

‘oblasti stavebného poriadku
- podľa 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s 80 a 85 stavebného zákona konanie
o vydaní rozhodnutia o zmene v užívaní stavby SO 008 z výrobných priestorov (kolaudačné
rozhodnutie pod č. 098/02 207 ŽP-SP/BA zo dňa 28. 04. 1998) na skladové priestory.

Inšpekcia preskůmala predloženú žiadosť a ostatné podklady rozhodnutia a dospela
k záveru, že navrhované riešenie spÍňa požiadavky a kritériá ustanovené v predpisoch
upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania. Inšpekcia na základe
preskúmama a zhodnotenia predloženej žiadosti, dokladov a vyjadrení dotknutých orgánov
a vykonaného konania zistila, že sú splnené podmienky stavebného zákona a stavba vyhovuje
všeobecným technickým požiadavkám na výstavbu a užívaním stavby nebude ohrozený život
a zdravic osób, ani životné prostredie a usúdila, že zmenou povolenia nie sú ohrozené ani
neprimerane obmedzené práva a právom chránené záujmy účastníkov konania, zistila stav
a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného
prostredia podľa zákona o IPKZ a rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej Časti rozhodnutia.

Poučenie

Proti tomuto rozhodnutiu podľa 53 a * 54 správneho zákona možno podat‘ na
Slovenská inšpekciu životného prostredia, lnšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále
pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoFovania a kontroly, Mariánska dolina 7,
949 01 Nitra odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia
účastníkovi konania.
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Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov
nadobudne právoplatnosf, jeho zákonnosť móže byť preskúmaná súdom.

RNDr. Katarína Pillajová
vedúca Stáleho pracoviska Nitra

IŽP Bratislava
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